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Τ Ρ Α Γ Ι Κ Ο Ν  Σ Τ Μ Β Α Ν

ΤΟΥ ΠΕΡΑΣΜ ΕΝΟΥ ΑΙΩΝΟΣ

Κ αί σήμερον εύριτχόμεθα εις τή ν  εΰχάριστον θέσιν 
να δημοσιεόσωμεν το κάτω θι Ρωσσικον δ ιήγημ α , 
όφειλόμενον καί τοΰτο, ώς καί έτερον, δημοσιευθεν έν 
τώ  ΰπ ’ άριθαον 10 φύλλω τής «Ο ικογένειας», εις τον 
γλαφυρόν κάλαμον τοΰ ευρυμαθούς κ Ά γαθοκλέους 
Γ . Κωνσταντινίδου, διερμηνέως παρά τή  ενταύθα 
Ρωσσική Αΰτοκρατορική Π ρεσβείμ.

*0 στρατηγός Τσερτκώφ, χηρεμένος, είχε μιά 
θυγατέρα, μοναχοκόρη, πολύ εύμορφη, ή δποία 
αγάπησε ένα από τους ύπασπιστάδες του πατέ- 
ρκ της, νέο καί ωραίο παληκάρι, ταγματάρχη, 
καί τήν άγαποΰσε κι* εκείνος.

Ό  ταγμ.ατάρχης ήτον άνθρωπος μέ καλή 
ανατροφή, ανεπτυγμένος, από μεγάλη οικογέ
νεια, αλλά όχι καί πλούσιος. Αυτό πια ήτονε ή 
αφορμή ή άλλο τίποτε — δεν ει’ξέρω, άλλα οταν 
ό ταγματάρχης ¿ζήτησε άπό τάν στρατηγό τήν 
κόρη του, εκείνος, άνθρωπος πολύ πλούσιος, τοΰ 
άρνήθηκε όρθά-κοφτά. "Ίσως ήθελε μονάχα νά 
τόν δοκιμάση κι’ αυτό μπορεί κανείς νά τό 
συμπεράνη· γ ιατί ό στρατηγός μήτε άπό τή 
θέσι, μήτε άπό τό σπίτι έδιωξε τόν ταγματάρ
χη , άλλά τόν έκράτησε κοντά του Ο: νέοι πολύ

¿λυπήθηκαν γ ι’ αυτό, άλλά δέν έχασαν τό 
θάρρος των. ’Επειδή καί οί δύο είχαν εΰγενή 
ψυχή καί καλά αισθήματα, ούτε ’ς τό νού 
τους ήλθε νά φύγουν καί νά στεφανωθούν κρυφά 
όπως γίνεται τώρα τόσο συχνά. ’Αγαπούσε δ 
ένας τόν άλλο μέ έρωτα καθαρό, τίμιο, καί δέν 
ήμπορούσαν νά ζήσουν χωριστά ’Ελπίζανε πώς 
δ στρατηγός επί τέλους θά τούς έλυπείτο : ήτον 
πράγματι άρχοντας, καί άπό γένος καί άπό με
γαλοψυχία, ή δέ επιείκεια καί ή άγάπη δέν 
ήμπορεί νά λείψουν άπό κάθε μεγάλη καρδ}ά. 
’Ελπίζανε καί ¿συγχωρούσανε κάποτε είς τ ούς 
έαυτόύς των κάποια έλευθερία, καί αύτή ή έλευ- 
θερία έφερε καί εις τούς δύο μεγάλη δυστυχία.

Πολύ συχνά τό βράδυ έμεναν μονάχοι, έν- 
νοεϊται, κρυφά άπό τόν πατέρα, ’ς τά δωμάτιά 
της, τού ¿πάνω πατώματος, ’ς αυτόν τάν κοι- 
τώνά της μάλιστα. Αυτό τό πράγμ,α, έξ άνάγ- 
κης, άπό ολους πού ήσαν μέσ’ ’ς τό σπίτι, μιά 
υπηρέτρια μονάχα τό είξευρε. "Ολα ¿πήγαιναν 
καλά, άλλά κάποιος άπό τούς ύπηρέτας, άνέφε- 
ρε ’ς τά στρατηγό γ ι’ αυτά τά νυκτερινά συνα- 
παντήματα.

Άπεφάσισεν δ στρατηγός νά πιάση τούς κ α 
κούργους, ή νά είποΰμε καλλίτερα, νά βεβαιω- 
θή άν είν’ αλήθεια όσα τού είπαν. Καί μ ιά  
βραδυά είπε τής κόρης του πώς θά πάη κάπου,
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καί ότι 0ά γυρίση αργά καί νά μή τόν περιμένη 
’ς τό δείπνο, καί έφυγε.

Δέν έχασαν τήν περίστασιν οί νέοι μας, καί 
συνηντήθησαν εις τό συνειθισμένο μέρος. Κάθον
τα ι, διαβάζουν, ’μιλούν καί λένε τά αισθήματά 
τους, ίσως χιλιοστή πλέον φορά, ελπίζουν εις 
τό καλλίτερο . . , Καί τό κακό τούς περιμένει 
πίσω άπό τή γωνιά ! Έ ξαφνα, σάν δαιμονισμέ
νη, μπαίνει μέσα ή υπηρέτρια :—- Ό  στρατηγός 
έρχεται.

Δέν είχαν καιρό νά σκεφθούν πολύ. Εις τήν 
κρεββατοκάμαρα μέσα ήτονε ενα μεγάλο σεν
τούκι μέ άσπρόρρουχα . . .  Τό σκέπασμα ήτον 
ανοικτό. Ό  ταγματάρχης -!μπήκε μέσα καί ή 
γυναίκες τόν ¿κλείδωσαν.

Μόλις έτελείωσε αύτή ή πράξη, μπαίνει ό 
στρατηγός.

— Έτελείωσε ή δουλειά μου νωρίς καί ήρθα, 
κόρη μου, σιγά σιγά 'ς τήν κάμαρά σου νά σέ 
τρομάξω· a t ,  είσαι ευχαριστημένη ;

—  Πολύ σ’ ευχαριστώ, πατέρα μου, γιά τήν 
έπίσκεψίν σου ! τού έφίλησε τό χέρι καί τού 
είπε νά καθήση.

Ό  στρατηγός έκάθησε άπανω ’ς τό ίδιο τό 
σεντούκι πού έμπήκε ό ταγματάρχης. Κ ’ επει
δή ήτονε κάπως ’ντροπιασμένος γ ια τ ί έδωσε πί- 
στι σέ μιά τέτοια σιχαμερή συκοφαντία γιά τήν 
κόρη του, καί θέλοντας νά διόρθωση όπως δή 
ποτε ’μπρος σ’ αυτήν αυτό τό κίνημά του έκά
θησε ’ς τήν κάμαρά της κάμποσο, ίσως μάλιστα 
μιά ολόκληρη ώρα καί επί τέλους τήν άπεχαι- 
ρέτισε κ’ έφυγε.

Πλησιάζουν ’ς τό σεντούκι . . . άπέθανε δ 
τα γματά ρχης—-έσκασε !

Ή  κυρία άρχησε νά κλαίη κ’ ¿λιγοθύμησε . . .  
*Η υπηρέτρια δέν τά  έχασε· συνέφερε τήν κυ- 
ρά της καί τής έδωσε νά καταλάβη πώς πρέ
πει νά σκεπασθή ή δουλειά. Ή  κυρά έμεινε 
σύμφωνη. Τότε τρέχει ή υπηρέτρια καί φωνάζει 
τόν άμαξα, πού ήτονε σκλάβος στό στρατηγό. 
Ό  άμαξας— ένας παληκαράς— ήλθε Τού ε ί
παν ότι πρέπει νά πάρη ά π ’ έκεΐ τό πτώμα καί 
νά τό κάμη ό,τι χριάζεται : άς τό κρύψη που
θενά. Φεύγει δ άμαξας μέ τό πτώμα καί τό 
έκρυψε πράγματι, δηλαδή τό έρριξε στόν π ο 
ταμό. Τοΰ γέμισαν τού άμαξα τή σκούφια τά 
λαρα καί τόν ώρκισαν 'μπρός στήν ε’κόνα πώς 
αύτό πού συνέβαινε δέν θά τό μάθη κανείς.

Τήν άλλη ’μέρα ή άστυνομία ’βρήκε στήν 
όχθην τού Δνιέπρου ποταμού τό πτώμα τού 
ταγματάρχου ’Εξωτερικά σημεία βίας δέν ε- 
φαίνοντο γιά  νά υποθέσουν πώς έγεινε έγκλη
μα. Τά πτώ μα τό έθαψαν σέ μιάν άκρη τού 
"νεκροταφείου όπως έθαφταν τότε ¿κείνους πού

αύτοκτονοϋσαν. Πολλοί είξευρχν τήν ύπόθεσι 
τού ταγματάρχου, δηλαδή πώς τού είχε άρ- 
νηθή τήν κόρη του ο στρατηγός, καί όλοι έμά- 
ντεψ ν πώς δ καϋμένος δέν θα ή(μπορού-ε νά 
τό ύπορέρη καί αύτοκτόνησε.

Έπέρασε άπό τότε πολύς καιρός ένα ή δηό 
χρόνια· δ στρατηγός έπεσε σέ συλλογή, γ ια τ ί 
τής κόρης του ή υγεία άπό μέρα σέ μέρα όλο 
κ’ ¿χειροτέρευε. Ή  υπηρέτρια δέν έλεγε τ ί
ποτε. Ο άμαξας άρχησε νά τό ρίχνη στό πιοτό, 
νά έρχεται στό κορίτσι συχνά,νά τού ζητή χρή
ματα καί νά τής φέρνεται όχι μέ πολύ σέβας, 
όπως έπρεπε.

Μιά φορά, χειμώνα καιρό, δ άμαξας ¿καθό
τανε σέ ένα καπηλειό μεθυτμένος κ’ ¿κερνούσε 
τή μεγάλη συντροφιά πού ήταν εκεί μέσα. Ό  
ταν πιά ¿ξόδεψε όσα χρήματα είχε, φωνάζει τό 
παιδί τού κάπηλα καί τά στέλνει στό σπήτι 
τού άφέντη, νά ’πή ταχα τή ς  δούλας τής Δου- 
νιάσας, άς πούμε, νά τού στε λφ άμέσως τόσα 
ρούβλια.

Αυτό τό είχε κάμει καί άλλαις φοραίς, καί 
οί παντοτεινοί πελάταις του καπηλειού υπέθε
ταν πώς τά έχει ψημ.ένα μέ τήν Δουνιάσα, καί 
αυτή καθε φορά τού έστελνε όσα τής ¿ζητούσε 
εις τάλαρα ή εις χαρτί Αυτή τή φορά όμως τό 
παιδί τού είχε φέρει φλωριά χρυσά, καί τά χρυ
σάφι δέν ¿πήγαινε νά τό έχουν γ] δούλαις.

Οί σύντροφοι του ¿θαύμασαν. Τά κεράσματα 
ξανάρχησαν. Ό  άμαξας ¿βγήκε άπό τά δρόμο 
του· άρχισε νά καυχάται.

—  Τί νά τά κάμω έγώ, τά χρήματα ! Χρή
ματα έχω όσα θέλω ! Πολλά πράματα άκόμη 
μπορώ έγώ νά κάμω άμα θελήσω !

—  Καί σάν τί ’μπορείς άκόμη νά κάμης ;
—  Νά ! Έ ,  σύ, παλιόπαιδο ! έλα ’δώ ! εί

πε στό παιδί τού κάπηλα— πήγαινε 'ς  α ύ ιο υ -  
ν ο ύ ς ,  καί ’πές τής Δοννιάσας νά σού φωνά.ξφ 
τήν κυρά, καί άμα έλθσι ή κυρά, τής λέ* πώς 
ϊδ  άμαξας σας παρχκαλεϊ νά κοπιάσετε στό 
τά δ ε  καπηλε.ό : είνε», ’πέ, «μεγάλη ανάγκη.»

Ό λ ο ι τα έχασαν καί είχαν τό δίκηο τους. 
Πώς ; Νά τολμήσσι αύτός, ένας άμαξα: εκεί, 
νά καλέση στό καπηλειό μιά τέτοια εύγενή κυ
ρία, καί τί κυρία ! Τήν πρώτη κοπέλα όχι μό
νον τής χώρας άλλά καί όλου τού νομού.

— Τί έπαθες, έτρελλάθης, μωρέ τ ’ άδέρφι ; 
τού φώναξε ένας πού ¿φανταζότανε τί μπορούσε 
νά συμβή ά π ’ αυτό τό κίνημα τοΰ άμαξα...

Αυτό συνέβαινε στά τελευταία χρόνια τής 
βασιλείας τής Μεγάλης Αικατερίνης.

—- Δέν είνε δική σου δουλειά ! είπε αγρι
εύοντας δ άμαξας· Κάμε σύ, ¿κείνο πού σού λέ
νε ! ¿φώναξε στό παιδί.

Δέν ’μπορούσε νά κάμη άλλοιώς —  έφυγε τό 
παιδί.

Ό λ ο ι είχαν τήν ιδέαν, πώς ώρα-ώρα θά 
έρθουν γιά τόν άμαξα, θά σού τόν πάρουν, τό 
δούλο τού θεού, καί θά σού τόν κάμουν πού νά 
μή εΐξεύρν) άπό πού ήλθε.

Έπέρασε ώς μισή ώρα' τό παιδί δέν έφαίνον 
ταν. Στό καπηλειό άρχισαν πειά νά γελούν 
καί νά κοροϊδεύουν τόν άμαξα. Ό  άμαξας 
ήτονε ήσυχος,σκυθρωπός, καί δέν έφαίνετο άπηλ- 
πισμένος. ’Ανοίγει ή θύρα. Μπαίνει τό παιδί 
καί δέν τήν κλείνει· μπαίνει ή κόρη τοΰ στρα
τηγού καί άπό 'πίσω της ή Δουνιάσα.

Έχαιρέτισε σκυφτά-σκυφτά καί μέ σεβασμό 
δλους-οπως κάνουν οί ρώσσοι, έπειτα ¿πλησίασε 
τόν άμαξα καί τόν έρωτα :—-Τί άγαπας,κύριε ,. 
τ ά δ ε — τιμώντάς τον μέ τό : κύριε.

Νά τ ί θέλω, κυρία ! Πολύ σάς ευχαρι
στώ γιατί δέν περιφρονήσατε τό δούλό σας. 
Έπροσκάλεσα έδώ τήν εύγενεία σας νά μάς κε- 
ράσετε μέ τά χρυσά σας τά χεράκια.

Ή  κόρη έπρόσταξε τήν Δουνιάσα νά πάρφ 
ρακί κι’ άρχίζει νά κερνά ή ίδια καινά ποτίζη 
όλη τή συντροφιά, μά όλους, καί τούς ξένους 
καί τούς νοικοκυρέους· άλλά, γιά κάθε ένδεχό- 
μενο, έπρόσταξε νά κλειδώσουν τήν άπομέσα 
πόρτα, γιά νά ·μτιν τούς ένοχλοϋν ξένοι.

"Η πιαν, ήπιαν, ώς πού έγειναν άναίσθητοι — 
γιά σαβάνωμα.— Ό λ ο ι έπεσαν κάτω σάν ψοφί
μια, καί ¿κοιμήθηκαν ύπνο τού θανάτου.

Τότε ή κόρη καί ή υπηρέτρια άρχησνν τήν 
έργασία τους. ’Επήραν διάφορα εύκολοάναφτα 
πράγματα καί τά έβαλαν έκεί πού έπρεπε. Γιά 
τήν τύχη τους καί ή σκεπή τού καπηλειού ή
τονε καλαμένια. Ή  Δουνιάσα έβαζε φωτιά καί 
ή κυρά άρπάζει έ'να μωρό τοΰ κάπηλα πού ή
τονε στήν κούνια καί τό βγάζει έξω ά π ’ τό κα
πηλειό. "Οταν αύταϊς ¿βγήκαν πιά κ’ έφυγαν, 
τό καπηλειό τό είχαν ζώσει ή φλόγες Ό λ ο Ι 
¿κείνοι πού διεσκέδαζαν έκεί μέσα μέ τόν ά 
μαξα έκάησαν.

Ή  τιμή τής κόρης τού στρατηγού Τσερτκώφ 
¿σώθηκε.

Ή  άστυνομία άφοΰ έκαμε ό,τι μπόρεσε γιά 
νά μάθγι πώς συνέβηκε τό δυστύχημα τούτο, 
επείσθηκε πώς τό καπηλειό ¿κάηκε άπό άγνωστη 
αιτία. ’Εξετάζοντας ευρήκε ή άστυνομία τό σ α  
μονάχα πτώ ματα καί άπεφασίσθη ν ά  ά ψ ή - 
σ ο υ ν  τ ά ν  ύ π ό θ ε σ ι ε ίς  τά  θ έ λ η μ α  τ ο ΰ  
θεού, ώ ς π ο υ  ν ά  ξ ε δ ια λ ιίν η  μ ο ν α χ ή  τ η ς .

Κ ’ έτσι ¿τελείωσε κι’ αύτή ή δουλειά.
♦  *

Έπέρασε άκόμη ένας χρόνος. Ή  κόρη μα

ραίνεται καί άδυνατίζει, όχι πιά άπό μέρα σέ 
μέρα, άλλά άπό ώρα σέ ώρα.

Ή λ θ ε  ή αυτοκρατόρισσα 'ς τήν Αϊκατερινο- 
σλάβη.

Ή  κόρη, μέ βλαμμένη υγεία καί άφού έχασε 
τήν ευτυχία τής ζωής της καί τήν ησυχία τής 
ψυχής της, άποφάσισε νά έξομολογηθή τό βαρύ 
άμάρτημά της ’ς τήν αυτοκρατόρισσα, πού τήν 
είχε τόσο πολύ περιποιηθή.

Ή  Μεγάλη Αικατερίνη άκουσε τήν έξομο- 
λόγησί της καί τήν ¿συγχώρησε· είχε, βλέπετε, 
σώσει τά παιδί τού κάπηλα άπό τή φωτιά, καί 
σάν έκθετο τό έπεριποιήθηκε καί τό άνέθρεψε. 
’Αλλά τήν έπρόσταξε νά μπή σέ μοναστήρι καί 
μέ τήν προσευχή νά ’ξαγοράση τό βαρύ άμάρ
τημά της. Τήν Δουνιάσσα τήν ¿συγχώρησε όλως 
διόλου, γ ιατί αύτή σάν σκλάβα πού ήτονε, δέν 
ήμπορούσε παρά νά ύπακούη τυφλά εΐ’ς ο,τι ή
θελε ή κυρά της καί δέν έποεπε νά τήν προδώ- 
ση . . . Ά λ λ ά  καί σέ ποιόν νά τήν προδώση |  
Ή  Δουνι σσα όμως δέν ¿παράτησε τήν κυρά 
της, άλλά ¿πήγε κ ι’ αύτή μαζύ της κί’ έγεινε 
καλογρηά.

Έ κ  τοΰ ΡωσσιχοΟ.

Λ .  Γ -  Κ ω ν α τ α ν τ ε ν έ δ η ς .

— ·-«——· · ! ~ · — γ- —

Ε Κ Ε Ι . . .

Έ χ ε ι  με έπεοίμενε, δλο καρδιά κ ι’ α γά π η ...
Ε ίς τά  βαθειά μεσάνυχτα χω ρίς νά κλή το ’μά τι 
Χαρούμενη κ ’ έντροπαλή, σάν άγγελος χαλή,
Έ χ ε ι το πρώτον ελαδε τοΰ ερωτος φ ιλί...

Έ χεΓ  στή μυστική μεριά, ώ χρά , ίλ ιγγιώ σ χ 
Έ κεΓ  τής πρωτομίλησα του ερωτος τή  γλώσσα 
Χαρούμενη καί ντροπαλή, σάν άγγελος καλή 
έχεΓ μοΰ πρωτοέδωχε τοΰ ερωτος φιλί ...

Έ κεΓ  χαί πάλι τήν  ζητώ , μέ τής καρδιάς τόν πόνο... 
Πώς είν’ μακρηά μου λησμονώ1 ένα βυμοΰμαι μόνο 
"Οτι έκεί- μοΰ εδωκε τό πρώτό της φιλί 
Χαρούμενη κ ’ ¿ντροπαλή σάν άγγελος καλή.

«Μ ΙΓ Α Σ »

Έ ν ο ε χ ε ά ζ β τ α ε  τό άνω πάτωμα τής εν 
οδοί Δεληγεώργη, άρ. 36 οικίας τού κ. Χρυ- 
σανθοπούλου, περιεχούσης 7 ευρύχωρα δωμάτια, 
κουζίναν, ταρράτσαν, αποθήκην, υδωρ πόσιμον, 
πλυσταρείον καί λοιπά χρειώδη.

Πληροφορίαι είς τύ-γραφείον τής «Οίκο- 

γενείας».
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ΕΤΣΑΓΩΓΗ

: Ε Ι Σ  Τ Ο Υ Σ  Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Υ Σ  Ε Ρ Ο Τ Α Σ  ΜΟΥ
(Συνέχεια καί τέλος).

Ένθυμήθην έξαφνα τό βιβλίον μου... "Έφερα 
άποτόμως την χείρα εις αυτό καί τό έξήγαγον 
κατά τό τίμιου εκ του θυλακίου μου... Νά τό 
δώσω η νά μή τό δώσω : "Αλλά τότε δια τί 
τό έκαμα ; "Ο χι ! θά τό δώσω ! . . καί έτεινα 
σχεδόν τήν χείρα . . . Μά . . .  άν δέν τό πά- 
ρη ; Αν φύγη θυμωμένη ; Νά τήν χάτω  τό
σον γρήγορα, ήτο φρικώδες δι* εμέ 1 . . Καλλί 
τερα λοιπόν άς περιμένω ολίγον άκόμη . . . καί

σύννους έξήγαγον τό μαχαιρίδιόν μου καί ασυ
ναίσθητους έγάρασσον τόν φλοιόν τής συκιά; . . . 
"Λ ' δός μου το ... είπε διακόψασα τό τρα
γουδάκι της. Καί συστήσασχ εις εμέ νά τήν 
στηρίξω καλλίτερον, έλάξευσεν έπί του φλοιού 
τά δύο αρχικά στοιχεία του όνόματός της, έπι- 
δεξιώτατα. Τής έζήτησα την άδειαν νά χ α 
ράξω καί εγώ τό ίδικόν μου πλησίον, καί έδέ- 
χθη μετά χαράς. Μ ετ’ ολίγ,ν δέ, εργασθέντες 
μαζί περιεκλείσαμεν τα τέσσαρα στοιχεία τών 
όνομάτων μας εις στέφανον καλλιτεχνικώτα- 
τον... «Καί θα μείνουν αυτά εδώ ηνωμένα α ι
ωνίως», ¿ψιθύρισα άτενίσας πρός αυτήν διά 
βλέμματος έκφραστικωτκτου... Έμειδίασεν έκεί-

Χ ω γ » £ ο ν  εν

Έκ της κατά φυλλάδια έκδιδομένης

νη καί «Π άμε, πλέον !...» είπε... έκουρχσθηκα 
εδώ εις τήν συκιάν...»
“ Έ πήδησα πρώτος εις τήν γην... «Μά εγώ 
φοβούμαι νά πηδήσω», άνέκραξε, συστρεφομένη 
έπί τού κλώνου... Αυτομάτως ήνοιξα τάς κγ- 
λας μου καί έδέχθην τό τρυφερόν της σώμα, 
ήπίως όλισθήσαν εντός αυτών... Τά στήθη μας 
ήνώθησαν καί αι καρδίαι ημών έπαλλον επαλ- 
λήλως, καθ’ ήν στιγμήν ησθανόμην τήν μυρο
βόλον αναπνοήν της φλέγουσαν τά πρόσωπόν 
μου . . . Δέν άντέσχον πλέον . . . καί πρίν κα 
ταθέσω αυτήν έπί τής γής, τήν έθλιψα μετά 
παραφοράς έπί τού στήθους μου χωρίς νά λέγω

Ι ά α ρ ο λ ί ν α ι ς
«Περιοδείας του Κ ό σ μ ο υ » ύ π ό  I. Άραγώ.

λέξιν . . . Δέν επιχείρησε νά άντιστή καί έν 
τούτοις δέν ¿τόλμησα νά φιλήσω τά ρόδινα χε ί
λη της άν καί ήσαν τόσον πλησίον εις τά  ίδ ι- 
κά μου. Ό τ α ν  τήν άφησα εις τό έδαφος ήτο 
ερυθρά έξ αΐδούς . . . Δέν έμειδία πλέον καί 
τά χείλη της ¿κινούντο ώς νά έπεθύμουν νά 
είπωσι κάτι . . .  Το ταλαίπωρον . . . Πρώτην 
ήδη φοράν θα ήσθχνθη παλμούς ξένης καρδίας 
έπί τής ίδικής της καί έστρεψε πρός τά  κάτω 
τού; οφθαλμούς, μή τολμώσα νά μέ άτενίση...

Αίφνης, ήγειρε τήν κεφαλήν καί δεικνύουσα 
παρά τού; πάδας μου, είπε : «Τί εϊν’ αυτό ;»
καί έλαβεν είς τάς χείράς της . . .  τ ί ; Τό ήν-

τιοήσατε ; ! Διάβολε... ήτο τό κομ
ψόν εκείνο βιβλιάριόν μου, τό ό
ποιον θά έπεσεν έκ τού θυλακίου 
μου, καθ’ ήν στιγμήν έπήδησα 
έκ τής συκιάς. Έθορυβήθην πολύ 
καί ιδία διά τού; στίχους τού 
εξωφύλλου του. Ώ  συμφορά μου 
καί άν μέ άνεκάλυπτον !... ’Αλλά 
πρίν σκεφθώ ταύτα έκείνη έλεγε 
μετά θαυμασμού· «Τί (όραίον πού 
είνε ;» «Σου άρέσκει ; άπήντησα, 
θέλεις νά τά έχης ;» Μέ προσέ- 
βλεψεν ίκετευτικώς . . . Έ  ! ήδυ- 
νάμην πλέον νά άρνηθώ ; " Γπέ-
κυψα καί τής τά έχάρισκ προσθείς 
μετά τρόμου . . . «Πρόσεξε μή τό 
ιδή κανείς ! !»

Καί αυτοστιγμεί ήκούσθησαν 
ζωηραί αί φωναί τής έξαδέλφης 
μου... «Παιδιά ! Τάκη ! Λέλα !
Βρέ παιδιά πού εΐσθε ; — «Κρύψε 
το !» ανέκραξα περίφοβος. Καί έκείνη, άνοίξασα 
τό περκόρμιόν της καί καταπόρφυροτ,έρριψεν αΰ 
τό εις τήν χαριεστέραν τού κόσμου κρύπτην... 
'Η  έξαδέλφη μου είχε πλησιάσει πλέον, καί εις 
μέν τήν Λέλαν άνήγγειλεν ότι ή αδελφή της 
Πόπη ήλθεν, έμέ δέ προσεκάλεσεν εις τό πρό
γευμα υπό τήν σκιάν πυκνής άγοιαπιδιάς. 'Η  
Αέλα έτρεςεν εΰθυμωτάτη εις τό άμπέλι των 
πρός συνάντησιν τής άδελφής της, άλλ" εγώ 
κατηφή; καί τεταραγμένος έκ τών συγκινήσεων 
τής πρωίας έκείνης, δέν κατώρθωσα ούδ’ ένα 
βλωμόν νά φάγω...

Ή τ ο  μεσημβρία καί ό ήλιος μεσουρανών εις 
τό καθαρώτατον στερέωμα, πρός άμετρον χ α 
ράν τού θείου μου, θερμάς άπέστελλε τάς άκτϊ- 
νάς του εις τούς φαιδρούς τρυγητάς. Οδτοι
όμως, μή βιαζόμενοι, έτράπησχν άλλοι εις τά 
άσματα, άλλοι εις τόν ύπνον, άλλοι συνδιελέ- 
γοντο βαναυσότατα ά π ’ άκρου είς άκρον ; διά 
τών χωνιών, καί άλλοι τέλος, μαινόμενοι,
έχυνον τήν ευθυμίαν των κατά τη ; φύσεω; 
αυτής, θέτοντες πύρ είς τάς ξηράς έκ τής 
υψηλής θερμοκρασίας δάφνας, οϊτινες καιόμε- 
ναι παρήγον διαβολικόν καί τρομερόν τριγ
μόν άφυπνίσαντά με έκ τών ρεβασμών μου...
Καπνοί, ώς σύννεφα άνέθοωσκον έκ τών άσπλάγ 
χνως έρημουμένων έκτάσεων καί ήκουες,ένθεν μέν 
τάς ύβρεις τών γυναικών, ών ¿κινδύνευε νά καή 
ό φράκτης ή τά έκτεθειμένα ένδύματα, ένθεν 
■δέ τά εύθυμα άσματα τών τρυγητών, ¿στεφα
νωμένων διά κλάδων ευθαλούς αμπέλου...

"Άλλοτε τά τοιαύτ« θεάματα μέ καθίστων 
τρελλόν έκ χαράς. Α λ λ ά  τήν ημέραν έκείνην

Γ υ ν α ί κ ε ς  τ ώ ν  Χ α ν δ ο / ε χ ω ν
Έ κ  της κατά φυλλάδια έκδιδομένης «Περιο

δείας τού Κόσμου» ύπό I. Άραγώ.

άπέστρεόα μετά βδελυγμίας τό πρόσωπόν μου 
καί σύννους έτράπην είς τήν μάνδραν τήν χωρί- 
ζουσάν με άπό τής αμπέλου τής Λέλας μου. 
Προαίσθημα θλιβερόν μέ καθίστα θανασίμως με- 
λαγχολικόν καί μετά δέους έρριύα βλέμματα 
είς τόν ληνόν των, ένθα εϊδον άμφωτέρας σκυ
θρωπά; Η Πόπη έκράτει είς τάς χείράς της 
μικρόν χαρτίον καί έπιπληκτικώς ήτένιζε τήν 
Λέλαν, ή'τις τό ή'ρπασεν έκ τών χειρών τής ά 
δελφής της, τό συνέθλιψε σπασμωδικώς καί τό 
άπέρριψεν είς τήν γήν...

Ε ϊτα μέ βήμα βραδύ έξηφχνίσθησχν. Δέν ή- 
δυνάμην νά μαντεύσω τό περιεχόμενον τού χαρ
τιού έκείνου, τό όποιον τήν κατέστησε μελαγ- 
χολικωτάτην, καί έν άρρήτω αγωνία διέτρεξα 
τήν χωρίζουσάν με άπό τού χαρτιού άπόστασιν. 
Τό έλαβον είς τάς τρεμούσας χείράς μου καί μέ 
καρδίαν σβυνομένην τά ¿ξετύλιξα καί άνέγυωσα 
ώ φεύ ! τούς τετριμμένους στίχους τού έςωφύλ- 
λου, τού δωρηθέντο; βιβλιαρίου μου.

Καν θάλασσαν πέρασης χάν ποταμόν διαβής 
Τόν εραστήν σου, Λ έλα , ποτέ μ ή  λησμονής.

Τάκιις.
Άνεκαλύφθην λοιπόν ! Δέν απέφυγον τήν 

σκληράν τής μοίρα: καταδρομήν ! Τα αμπέλια 
δέν μέ έχώρουν πλέον καί προφασισθε ς αδιαθε
σίαν έφυγον κρυφίω:, έν πλήρει μεσημβρία, καί 
μετά τινα λεπτά εφθχσα είς τήν οικίαν μου πε- 
ριρρεόμενος υπό ψυχρού ίδρώτος, έκ τού κόπου
καί τού ψυχικού άλγους. Προσεπάθουν νά μετρι
άσω, πρός παρηγοριάν μου τήν, σπουδχιότητα 
τής συμφοράς, δτε κατά κακήν μου τύχην είς 
τάς 4 μ . μ . έσπευσε νά μέ εύρη δ μεγαλείτερος
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Ιζάδελφό; μου καί σαρκαστικώτατα άπήγγελλε 
του; άθλιου; έκείνου; στίχου; μου. Ή  Πόπη, ή 
άδελφή τ? ι; Λ έλα; (ΑΟυ ίδούσα τό άκανόνιστον 
τής ενδυμασία; αυτή;, άνεκάλυψε τό Καιρόν μου 
καί τό άπέσπασε διά τή ; βία; καί επειτα έσχι
σε τό έξώφυλλον, τό οποίον έδειξε καί εί; τόν 
εΐρωνα έξάδελφόν μου...

Παρήλθεν εί; μήν σχεδόν καί ή Λέλα άπήλ- 
θεν εί; τήν γενέθλιον πόλιν της, χωρ'? νά τολ
μήσω νά τήν συναντήσω πλέον. Ά λ λ α  καί άν 
τήν εβλεπον δέν θά έτόλμων νά τή ομιλήσω.... 
Δεν κατώρθωσα νά μάθω τ ί εκαμε τό βιβλίον 
μου. Νά τό εσχισεν αρα ή μήπω; τό φυλάττει 
άκόμη πρό; άνάμνησιν του πρώτου έρωτο;, τού 
προσφερθέντο; εί; τήν άθώαν καρδίαν της ;

Ό  πρώτο; ερως άφίνει, λέγουσι, πληγήν άνε- 
πούλωτον εί; τήν καρδίαν. ’Εκείνη δεν μέ ήγά- 
πησεν. ’Εγώ  δ μ ω ;; έτατρέψατέ μοι νά αμφι
βάλλω, διότι μετά χρόνον τινά παρετήρησα ότι 
ουδέν ίχνος πληγή ; εΐχεν αφήσει δ έρω; ούτο; 
εί; τήν καρδ.αν μου... Τήν ¿λησμόνησα ταχέω ; 
καί ήδη ή άνάμνησ·; τη ; παραμένει ύ ;  γλυκύ 
τι ονειρον εί; τήν φαντασίαν μου. Τούτο καί μό
νον ! Ό τ α ν  δέ τυχαίω ; καί άκουσίω; ψάλλω 
ήχόν τινα, ούτινο; λησμονώ τά ; λέξει;... εί; τό 
πλήρες ουρανίων θελγήτρων εκείνο τρα-λα-ΛΕΛΑ 
Λ ΕΛ Α -λά, αισθάνομαι καί μέχρι τούδε άκομη 
φρικίασιν...

Πρό τινων ετών, τυχών πάλιν εί; τού; τρύ
γου; τή ; αμπέλου τού θείου μου έσπευσα εί; 
τήν μεγάλην εκείνην συκήν διά νά ίδω τά αρ
χικά στοιχεία τών ονομάτων μα ;... Πλήν φευ!, 
ουδέ ίχνος υπήρχε πλέον... *0 φλοιό; είχε θρέ 
ψει καί έςηφανίσθησαν τά  πάντα... Καί αύτή ή 
συκιά, δ βωβό; μάρτυ; τού πρώτου εναγκαλι
σμού μ α ;, θά είχε λησμονήσει τήν ήμέραν εκεί
νην, καθ’ ήν έμαθε τόν θερμόν αλλά ταχέω ; 
σβισθέντα έρωτά μου ή δεκαετή; Λέλα μου!...

Τ ά / η ς .
■ -^.^αλλλΛΛΛΛΛΛΛλ/v«* ™

Θ ΕΑΤΡΙΚ Η  Κ ΙΝ Η ΣΙΣ.

# # έ α τ ρ ο ν  « Τ σ ό χ α »
Τήν παρελθοΰσχν Δευτέραν παρεστάθη διά 

πρώτην φοράν τό συγκινητικώτατον καί πολύ- 
πλοκον δράμα ι Ή  Μ α ρ γ α ρ ίτ α » , ποιηθέν υπό 
τού τυφλού κ. Σ . ΙΙερεσιάδου. 'JI υπόθεσι; έχει 
ληφθή έκ τινο; μυθιστορήματος, μεταφρασμένου 
πρό πολλοϋ εί; τήν Ελληνικήν, άλλ’ αί πλεΐ- 
σται τών έν τώ έργω ιδεών είνε πρωτότυποι. 
"Αν δμω; τό έργον έτελείωνεν εί; τήν υπό τού

Είσαγγελέω; άνακάλυψιν τών ενόχων θά !κα - 
μνε μεγαλειτέρκν έντύπωσιν εί; τό κοινόν.

-ό&Ε»···

Ο έ α τ ρ ο ν  « Ό λ ύ μ .π ε < κ » .
Κατά τήν ευεργετικήν τού ηθοποιού κ. Πε

ζοδρόμου καί τού ΰποβολέω; κ. Κ άπα, έδιδά- 
χθη ή «Μήδεια», εί; ήν, μά; έλεγον, δτι ή κ» 
ΙΙαρασκευοπούλου εΐνε αμίμητο;. Ή μ ε ΐ; , έν 
τούτοι;, παρετηρήσαμεν, δτι... εμιμειτο, καί 
ποιον ; Τόν κ. Λεκατσάν. Αί ύπερβολικώταται 
κινήσει; τη ;, δ τόνο; τή ; φωνή; τη ;, αί άκαταλ- 
λήλω; τονιζόμεναι φράσεις τη ;, τό παν, μά; υ
πενθύμιζε προχθές τον έν άγνώστοι; χώραι; λα- 
θροβιούντα νΰν κ. Λεκατσάν. ’Αλλά καί ή τήν 
Γλαύκην ύποκριθείσα δεσποινίς ’Αγαθή Γεωρ
γίου, όταν ώμίλει, ένομίζομεν δτι έπτυε φασιό
λου;, πρό; δέ ήτο καί άμελέτητος. Τουναντίον 
μά; ήρεσε πολύ η νεαρά ηθοποιό; δεσποινίς Τερ
ψιχόρη Ράινιγκ , εί; ήν μόνον τό θάρρος λείπει, 
άλλ’ έλπίζομεν δτι θά άποκτήση καί τούτο 
προϊόντο; τού χρόνου, διότι είναι πολύ νέα ήδη.

Είμεθκ, δυστυ’χώς, οί μόνοι έν τή δημοσιο
γραφία, οίτινε; δέν έπαινοδμεν τυφλοί; όμμασι 
τήν έξοχον !!! καλλιτέχνιδα ! κυρίαν Παρασκευ- 
οπούλου. Ή μ ε ΐ; φρονούμεν, δτι ούχί διά τών 
πρό; αυτήν λιβανισμάτων, άλλά μόνον διά τή ; 
ύποδείξεω; τών άτελειών τη ; θά τήν κάμωμεν 
μίαν ήμέραν τελείαν.

Γνωρίζομεν άρκετά εΰφυά τήν κυρίαν Παρα- 
σκευοπούλου καί διά τούτο, έλπίζομεν, διά τό 
καλόν της, δτι θά λάβη εί; χείρα; τό φραγγέ- 
λιον καί θά έκδιώξη τή ; αυλή; τη ; δλον έκεΐ- 
νον τόν συρφετόν τών ευτελών κολάκων τη ;, οϊ- 
τινε; μόνον πρό; καταστροφήν τη ; εργάζονται. 
"Αν θέλει νά γείνη άληθή; καλλιτέχνις, πρέπει 
νά έπιδοθή εί; τήν διόρθωσιν τών εύκόλω; δι- 
ορθουμένων άτελειών τη ; καί ήμεΐ; πρώτοι θά 
τήν χειροκροτήοωμεν. Μόνον διά τή ; αξία; τη ; 
θά λάβη τόν άμάραντον τής δόζη; στέφανον, δι
ότι διά τή ; ρ ε κ λ ά μ α ς , τόν κλέπτει καί ή ε
ξουσία, μίαν ημέραν, ήτοι τά ν ο ά μ ο ν  κ ο ιν ό ν  
θά τή ; τόν άφαιρέση. *Α; μή λησμονή δτι παρά 
τό Καπιτώλιο» κεΐται ή Ταρπηία Πέτρα.

Μ  ε φ ε σ τ ο φ ε λ ή ς .  
—  *538=5«--^——

Η  Α Ν Ο Ι Ξ Ι Σ  Μ Ο Υ

’Εκείνην εδρον άνοιξιν. του βίου μου λιμένα ,
Κ α ί βάλσαμον τών πόνων μ ο υ , παρήγορον γλυκεΐαν,. 
Τ ή ν  θεωρώ μετέωρον, έκ τών αγγέλω ν ένα,
Λατρεύων ταύτην Θεόν Χριστόν κ α ί Π αναγίαν,

Έ ν  Ά νδρ ιτσ α ίνη  Π . Τ .
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« Ε Ρ Ω Σ  κ α ι Κ Ρ Α Σ Ι »
Ν ά μεθύσω, να μεθύσω 
Είς τά  κάλλη νά δίΑησω, 
Τρυφερά νά τά  φιλήσω,
Κ αί εκεί νά ξεψυχήσω ! . . .

(Νφιστοπούλου Βαχχιχά)

Νά πετώ σάν Λ καρδιά μου άπό έρωτα χτυπάη
’Σ τάν τρελλή μου μαυρομμάτα που μου Λέει πώς μ ’ αγαπάει
Κι’ άπ’ έκεϊ νά πέφτω πάλι μέ τά μοϋτρα ’ς τό κρασά
Καά κρατώντας είς τό χέρι τά χονδρά, χονδρά κανάτα
Νά ξεχνώ τά βάσανά μου, νά ξεχνώ τάν μαυρομμάτα . . .

Νά, ζωά χρυσά !

Νά φιλώ γλυκά ματάκια, μαγουλάκι άφροπλασμένο 
Δπώ χειλάκια κοραλένια και λαιμό πελεκημένο 
Κι’ άπ’ έκεϊ νά πέφτω πάλι μέ τά μοϋτρα ’ς  τό κρασά 
Καά γυρνώντας μεθυσμένος άπ’ αγάπη τάν ’Αθήνα 
Νά ρουφώ μέ τάν κανάτα τάν γλυκότσουχτη ρετσίνα . . . 

Νά, ζωά χρυσά !
<**■

Νά κρατώ ’ς  τάν άγκαλιά μου, μέ χαρά, τάν μαυρομμάτα
Όλη νάζι καά καμάρι, ώμορφιά, ζωά καά νειάτα
Κι’ άπ’ έκεϊ νά πέφτω πάλι μέ τά μοϋτρα στο κρασί
Ν’ αγκαλιάζω τό ξανθό μου τό ώραΐο ρετσινάτο
Καά ν ’ άφίνω τάν κανάτα μέ κατάλευκο τόν πάτο . . .

Νά, ζωά χρυσά !

Είς τόν ϋπνο μου νά έχω μαλακό μου προσκεφάλι 
Καστανάς ά μαυρομμάτας η ξανθάς θερμά αγκάλη 
Κ’ είς τό χέρι μου νά σφίγγω τά ρετσίνα ’ς τά μισή, 
"Ενα φίλημα ά κόρη σάν ξυπνώ νά μοϋ χαρίζμ 
Καά μέ τ ’ άσπρο της χεράκι τό κρασά νά μέ ποτίζη . . 

Νά, ζωά χρυσά !
•Ο

Μακρυά μου πλέον πόθοί; καά ελπίδες κι’ άναμνήσεις ! .

Χαίρου, άνθρωπε, τόν κόσμον, δσον πέποωται νά ζήσης 
Και θά εϋρης δταν Οέλ ις τάν χαράν είς τό κρασί 
"Ολα τ ’ άλλα είναι πλάνη, ψεύδη, όνειρα, βλακεία 
Μία είναι, είς τόν κόσμον, αληθής εύδαιμονία :

"Ερως καά κρασί !

Κι’ δταν πέσω νά πεθάνω, θέλω νάχω άγκαλιασμένη 
Μέ τό ένα μου τό χέρι, τάν τρελλή μου έμωμένιι,
Καά μέ τ’ άλλο νά ρουφάω τά ρετσίνα ’ς τά μισά 
Μεθυσμένος άπ’ άγάπιι καά ρετσίνα νά πεθάνω 
Καά νά γράψουνε μέ πόνο είς τό μνάμά μου έπάνω : 

«•Ρη/.,ί' νπΛ νοπ,σί!»



Α Ι  Ε Ι Κ Ο Ν Ε Σ

τού σημερινού φύλλου, έλήφθησαν έκ τής κατά 
φυλλάδιά έκδιδομένης Περιοδείας τού Κόσμου, 
υπό τού διασήμου Ία κ  Ά ραγώ , κατά ρέουσαν 
μετάφρασιν τού κ. Διον. Σταυροπούλου. Τιμή 
έκάστσυ φυλλαδίου λ ιπ τά  10.—  Συνδρομή διά 
τό όλον έργον δρ. 6. ’Εκδότης ό κ. Π. Ζανου- 
δάκης, βιβλιοπώλης έν Άθήναις. Συνδρομηταί 
εγγράφονται καί παρ’ ήμίν.

Π Α Ρ Ο Ρ Α Μ Α Τ Α

’Εν τώ προηγουμένω φύλλω κάτωθι τού υπό 
τήν έπιγραφήν: Ώς πότε ; ποιήματος, κατά 
παραδρομήν, έτέθη άλλο ό'νομα αντί τούτης δε- 
σποινίδος Λ. Τσορώνη.

’Επίσης, κάτωθεν τού αινίγματος πρέπει νά 
τεθώσιν είς τήν θέσιν τής υπογραφής τά στοι
χεία II. Τ.

Ε π ίσ η ς, τό όνομα τού λύτου νά γείν ρ : 
Μελετόπουλος.

Λΰσις τού έν τώ προηγουμένω φόλλω 
αίνίγματος :

Σέριφος — έριφος,
Λϋται : ή Εύελπις (Λοιμοκαθαρτήριον Δή

λου), ό κ. Ά θ . Χαραλαμπόπουλος (Τρίπολις).

’Α ν έ ξ ο δ ο ι  ά«οεντήσεες.

Κ αν Κ  α λ. Κ  α ρ. Κ αλάμας. Ά γνοοϋμεν πώς δυ- 
νάμεθα νά σας φανώμεν χρήσιμοι άν επιθυμείτε να 
δημοσιευθή ή αγγελία  σας, πρέπει, πρώτον νά τήν 
συντομεύσητε καί δεύτερον, νά πληρώσητε — Ζ ω ί-  
λ ω, ενταύθα. Εύρες τήν εποχήν, καί σύ νά δείξης 
τά  φωτά σου. Εινε αληθές δτε ή γλώσσα έν τή  
«Μ αργαρίτμ» τού χ Περεσιάδου, στερείται ένότητος, 
άλλ ’ άφες αΰτώ , ού γάρ.. ε ί δ ε  τ ί έποίησε ! Σ κ λ η 
ρόν λονυπαίγνιον, άλλ’ αληθές· δ δυστυχής συγγρα- 
φευς είναι, πρό τριετίας, έντελώς τυφλός — Δα. Α. 
X . Β . Δημοσιευθήσεται προσεχώς.—  Μϊο. ’Επίσης. 
—  Δ ι δ α σ κ ά λ ω .  Θά «χατάσχη» χαί ούχί θά 
«χαθέξη» πρέπει νά λέγετε Ή  λέξις «καθέξω» είναι 
μέλλοννοε χρόνου χαί οί μέλλον-ες δέν έχουν ύποτα - 
κτιχήν. ”Ε τι γελοιωδεστέρα είνε ή λέξις «χαθείξα» 
άντ! « χα ΐέσ χο ν» .— II α λ α ι ώ φ ί λ ω. Ναύπλιον. 
Α ί «έχριζοντυλίναι» καί τά  «χάπ ια  τού Μποναφίν» 
είναι έν καί τό αύτό. Θέλεις νά περιπατής ντούρος 
σάν γεροντοπαλλήχαρο ; Βάλε έν τεμάχιον ψαχνού 
βοείευ κρέατος νά μουσχέψη έπί 24 τουλάχιστον 
ώρας είς ξύδι δυνατό' βγάλε το τό εσπέρας χαί θέσε 
το έπάνω είς τόν κάλον επειτα  δέσε το με έν μ α ν - 
δήλι σφιγχτά χα ί πέσε κοιμήσου. Τό πρωί πού θά 
ξυπνήσης, λύσε τό μανδήλι χα ί θά ίοης τά  έξης :

^  Τν«·γ,«.. ΑΔΕΛΦΩΝ Κ Α,

έπάνω ’ς τό μανδήλι θά ήναι κολλημένο τό κρέας' 
έπάνω δέ ’ς τό κ ιέας θά ήναι . . .  δ χάλος σου. Μετά 
δύο-τρία έτη , είναι π ι θ α ν ό ν  νά ξχναφυτρώση δ 
χάλος σου, άλλ’ ώς τότε, είνε πιθανώτερον νά έχουν 
φυτρώσει καί θυμαράκια. . ’ς τό κεφάλι σου' εν εναν* 
τ ία  περιπτώ σει, έπαναλαμβάνεις τό πείρα μά - τάδε 
λέγει ένας π  α θ ώ ς.

Η  Ο Ι Κ Ο Γ Ε Ν Ε Ι Α

Περιοδικόν έκδιδόμενον κατά Πέμπτην.
Γ ρ α φ ε ί ο ν :  Ό δ ό ; Δ εληγεώ ργη άριθ. 3 6 .— Μ ε

ταξύ τών δδών Πειραιώς χα ί Πελοποννήσου.

Δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς  χ α ί  έ χ δ ό τ η ς :  Ί ω .  Π . Χ ρυ- 
σανθόπουλος.

Σ υ ν δ ρ ο μ ή  έ τ η σ ί α  χα ί προπληρωτέα : Έ ν  
Έ λ λ ά δ ι δρ. 6 .— Έ χ τό ς  τής Έ λλαδος φρ. χρ·10.

Τ ι μ ή  φ ύ λλ ο υ : Λ επ τά  10.

Τ ιμ  ή α γ γ ε λ ι ώ ν :  5 λ επτά  8ι’ έκάστην λέξιν.

Π ω λείται χα τά  φυλλάδια : Έ ν  Ά θή να ις , εις τά
έν ταίς πλατεία ις περίπτερα- έν ταίς έπαρχείαις είς 
τα Υ ποπρακτορεία  τή ς « Ε τα ιρ ε ία ς τού Τύπου». 
Έ χ ά σ τη ν  Π έμ πτην μ. μ . εύρίσχεται παρά τοίς έρ η - 
μεριδοπώλαις τών δδών.

Τό Υποδηματοποιείου « ή  Ύ δρα» τού κ. I. 
Βέσση τό πρό έξαμηνίας καέν άνεσυστήθη καί 
μετεκομίσθη εις τήν όδόν Αιόλου απέναντι τού 
Φαρμακείου Κρίνου καί τού Ξενοδοχείου « Ή  
Ευρώπη».

Τό κατάστημα τούτο διακρίνεται διά τήν 
στερεότητα καί εύθηνίαν τών υποδημάτων.

Διδασκάλισσα τής Ελληνικής, άριστοβαθ- 
μιος, καλλίστης ο’κογενείας, γνωρίζουσα καί 
τήν Γαλλικήν καί Πιάνο, ζητεί παραδόσεις. 

ΓΙληροφορίαι παρ’ ήμίν.

Ν Ε Α  ΒΙΒΛ ΙΑ

Τρία νέα έργα έχομεν ν’ άναγγείλωμεν τού 
ακαμάτου εθνικού ποιητού μας κ. Ά ν τ . Ίω . 
Άντωνιάδου, πρώην γυμνασιάρχου ;

Τήν Καπετάνισσαν τ ο ύ  Παρνασοΰ, δρά
μα συγκινητικόν καί πλήρτ; φιλοπατρίας, Τό 
καλό και κακό παιδί, κωμωδίαν έπαινε- 
θεϊσαν είς τόν Αασάνειον διαγωνισμόν καί Τόν 
Διάκον και τό Χάνι τής Γραβιάς, τραγω
δίαν ’Εθνικήν.

Πωλοϋνται παρά τφ συγγράφει' όδός 
Μεθώνης 64.
ΡΓΗ ·* «>. 8 %


